
07
00

55
60

5

HORIZONTAL-JALOUSIE | Stores vénitiens 

Technische Änderungen vorbehalten, Ausgabe 01.2021
Sous réserve de modi�cations techniques, édition 01.2021
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max. 1/4 Umdrehung
1/4 de tour max.
 

Werkseinstellung
réglage en usine

Behangpaket: 
Korrektur nach oben max. 5 mm
Paquet des lames: 
correction vers le haut max. 5 mm 

Behangpaket: 
Korrektur nach unten max. 5 mm
Paquet des lames: 
correction vers le bas max. 5 mm 

Montage- und Bedienungsanleitung | Notice de montage et mode d'emploi 

Attention :  

Achtung:  Die Montageanleitung zur Montage und Inbetriebnahme unseres Produktes richtet sich ausschließlich an die qualifizierte Fachkraft, die über 
versierte Kenntnisse in folgenden Bereichen verfügt: Arbeitsschutz, Betriebssicherheit und Unfallverhütungsvorschriften,Umgang mit Leitern, 
Handhabung und Transport von großen Anlagen, Umgang mit Werkzeug und Maschinen, Einbringung von Befestigungsmitteln, Inbetriebnahme
und Betrieb des Produktes. Bei Verwendung von Hilfsmitteln (Leitern, Bohrmaschinen usw.) zur Installation und Pflege unseres Produkts unbedingt 
Sicherheitshinweise der Hersteller beachten (Pflegehinweise siehe www.mhz.de).
Les instructions de montage et de mise en service de nos produits s'adressent exclusivement à du personnel qualifié disposant des connaissances 
indispensables dans les domaines suivants : protection sur le lieu de travail, sécurité de fonctionnement et prévention des accidents, manipulation 
d'échelles, manipulation et transport de pièces encombrantes et lourdes, manipulation d'outils et de machines, mise en place du matériel de fixation, 
mise en service et exploitation du store. En cas d'utilisation d'échelles, de perceuses etc. pour l'installation ou l'entretien de nos stores, veuillez 
impérativement respecter les conseils de sécurité et les notices des fabricants (Instructions d'entretien voir www.mhz.de).

ACHTUNG !
Die Standardeinstellung 12 Uhr kann bereits werkseitig verändert worden sein.
Bitte beachten Sie, dass eine Korrektur bis max. 9 bzw. 3 Uhr vorgenommen werden kann.
Der Clip hat einen Anschlag. Vorsicht: Dieser kann aber mit geringem Kraftaufwand beschädigt werden.
Attention! 
La position standard du clip (à 12 h), a déjà pu être modifiée en usine.
Cette position ne peut être corrigée quà 9 ou 3 h.
Le clip possède une buttée d'arrêt, celle peut, même avec une faible effort être endommagée.

Schräglauf-Korrektur des Lamellenbehanges
Stores vénitiens - Monté en travers - Correction du paquet


